Prenumerata w miejscu kwartal- 
nie złp. 12 — miesięcznie złp. 4. 


Ner pojedynczy gt. 10% 


w Warszawie 


dnia 


WIADOMOSCI 


Giełda Warszawska dnia 17 Listopada 1829 r. 


Listopada 1829 roku w 


WIADOMOSCI KRAJOWE i ZAGRANICZNE 
KROLESTWO POLSKIE. 
— Kommissja województwa Krakowskiego. — W wy: 


= “Konania rozporządzenia kommissji rządowćj przychodów 


i skarbu z dnia 80 września r. b, Nro 60,256, gruntują- 


cego się na dekrecie Najjaśniejszego Pana w Odessie pod 
dmiem 19 sierpnia 1828 r. zapadłego , podaje do publi. 


cznej wiadomości, iż w dniu 10 lutego 1880 roku począ- 


wszy od godziny Q'zrana, odbywać się będzie w biórze 
kommissji województwa Krakowskiego -w sali sessjonalnej 
publiczna licytacja nasprzedaż dóbr rządowych Tur w eko- 
moiuji tegoż nazwiska w obwodzie Kieleckim położonych, 
a składających się; z wsi Tur, z folwarków: Tur i Sof- 
lyk, z grantów pustych powłościanskich i z propinacji. 

Przestrzeń ogólna dóbr wynosi włok 81, morgów 12, 
prętów 48 miary nowopolskićj. 

Licytacja zaczynać się będzie od summy złp. 39,384 
gr. 14 w srebrze albo w listach zastawnych koloru bia- 
łego w nominalnćj wartości. 

Oprócz postąpionćj na licytacji sammy, obowiązany bę- 
dzie plus licytant corocznie skarbowi opłacać w dwóch 
ratach złp. 1440 gr. 8 kanonu, z wolnością jednak spla- 
cenia takowego monetą brzeczącą; nadto przejmie poży- 
czkę ød towarzystwa kredytowego ziemskiego w summie 
złp. 123,300 zaciągnioną, od którćj przez następne 24 
lata, wnosić będzie do kassy tegoż” towarzysiwa prawem 
‘sejmowém z dnia 13 czerwca 1825 r. ustanowioną o0- 
płatę. 

Oprócz podatków i ciężarów do tych dóbr przywiąza- 
nych opłacać się będzie także nowo ustanowiony podatek 
ofiary w ilości złp. 1974 gr. 28. 


6) Nie licząc w to wartości kuponu wynoszącćj Zł. 1 gr. 183. 


Y: 


kićj 


'skiém , do nauki dzieci płci obojćj. 


Prenumerata na prowincji z opłatą 
pocztową złp, 20 kwartalnie. 


b 


Srodę. 


A M 


HANDLOWE. 


| 
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Każdy przystępujący do licytacji winien złożyć vadium 
złp. 7812 gr. 16 w srebrze lub w listach zastawnych, a 
nadto utrzymujący się przy licytacji obowiązany będzie 


zaraz złożyć drugą podobną ilość złp. 7812 gr. 16. 


* O'innych warunkachlicytacyjnych każdy chęć kupna ma= 
jący poweźmie wiadomość w biórze kommissji wojewódz= 
j, gdzie nawet warunki kupna wraz z tabellą źródła 
intraty wykazającą, na drzwiach w sekcji ekonomicznćj wy- 
wieszone będą. z SE > A 

Wolno jest każdemu chęć licytowania, mającemu, -0 sta» 
nie obecnym dóbr na gruncie przekonać się. — W Kiel- 
cach dnia 8ł października 1829 r. — Radca stanu pre- 
zes, ZPielogłowski, — Sekretarz jeneralny, Zamojski. 


— Francuz rodowity, mający żonę rodowitą Berlinkę; obo- 


je examinowani przez właściwe władze pruskie; trudnią- 
cy się od roku kierunkiem i dozorem instytutu naukowego 
dla panien, w jednóm z znaczniejszych miast w królestwie 
pruskićm; przytóm opatrzeni w jak najpiękniejsze świa» 
dectwa. co do ich sprawowania się, dobrych obyczajów i 
sposobu uczenia młodzieży; życzą sobie znałeść pomieszcze» 
nie w zacnym jakim domu w Rossjtlub w królestwie Pol- 
Rodziny chcące edus 
kowaé w domu swoje dzieci, są proszone, aby zgłosiły się 
franco do pam M.E. S. Miitller xięgarza w Poznania, pod 
adresęm J. H., zkąd powezmą wszelką wiadomość potrze= 
bną w tój mierze. Czyni się wszakże wiadomo, że po= 
dający małżonkowie, mają dwoje dzieci, to jest: córkę Ile- 
tnią 1 syna trzeci rok mającego. > 


i Wiadomości Warszawskie. - 


— Nawrócenie. — Mam zaszczyt donieść panu J.B. O; 
w odpowiedzi na jego ostatnie pismo, że mię zupełnie 


> przekonał, iże od dnia dzisiejszego, zostaję Romanty- 


kiem 


. 


-— JW, Arcybiskup prymas królestwa; jest: zdrowszy. 


— JW.hr. Fredro marszałek dworu król. polsk. wrócił do | 


Warszawy. 

— Czytamy w Kurjerze, że miłośnicy muzyki, zachę- 
cają pana Serwaczyńskiego, aby dął się słyszeć w nie- 
dzielę: wpołudnie, w salach redutowych; jęsiio zwyczaj 
za granicą używany. ` ; 
— Jeden z ziomków naszych bawiący za granicą, zaj- 


A. Mickiewicza. 


w Grodzińskićj tyleż, a w Mińskićj 30,000.. 

— Postanowieniem z dnia 27 października b. r. Rada ad. 
OB) . o . OE 3 . ONW z y 

ministracyjna zatwierdziła w formie zwyczajnćj zapis su 


miegdy Jana Szymańskiego we wsi Cichoborzu. 
j 


l 


i — Numer 43 tygodnika dla dzieci zawier 
artykuły: 1) O pastorze Oberlin. 2) Ojciec umierający | 


|ni znakomici mieszkańcy: Hindusu, i Żadnćj nie opusz= 


— Tegomiesięczny zeszyt portretów sławnych mężów 


Polski, z litografji Kośmińskiego , obejmuje następujące 
wizerunki; 1) Zygmunt Il August, król. 2) Mikołaj Ko. | 
pernik, kanonik Warmiński. 3) X. Piotr Gabriel Baudou- 
in, założyciel ite zieciątkadez imierz Pu- | SS 5 ; Rz 
in, zaożyciel szpitala Dzieciątka Jezus. 4) Kazimierz Pu liz wielkiem ukonientowaniem publiczności. 


fawski. 


w 


(powieść), < . ć 
— Motyla Nro 46 z ryciną ostatniej mody, wyszedł z dru- 


5 ku i nastepujące mieści w sobie przedmioty. 1) Listy do. | : 
dzieci polskich (list, siodmy z dołączeniem probki farby. — Francja sprowadza rocznie z Anglji 15 do 20,000 ko- 


zwanćj Minia). 2) Biografie, jakoto: a) Eberhard. b) Fa- 
bricius; c) Fichte; d) Forster Jan; e) Forster Adam; A 
Forster Jerzy; g) Erederyk August (król Saski). 3) Sza- 
rada. 4) Flis (dalszy ciąg). z 


> (Nadestany). = Gzytaliśmy z wielkióm upodobaniem | sdrug redukcji z d. 25 grudnia 1828 r., z Arech pułków 


wiadomość naukową o nowym ,Systemacie pana Cordier, 


2 powoda maziębienia. mię wa Rh SEEM Po: | stał znacznie zmniejszony. Lista etatowych przy królewskim 
ZY! to Jesu Myst zupełnie no- | pułku jazdy jest następująca: l pułkownik, 2 podpał» 


kowników, %majorów,® kąpitanów,16 poraczników, 8kor=, 


wszechnym umieszczoną. 


wa pana Cordier, czyli tylko powtórzenie tego co juź | 
Biuffon o tym wypadknogłosił, zostawiam to do rozwiązania | 


uczonym badaczom natury. Z powyższego artykułu ja 
uczyniłem inny użylek. Postrzegałem iż od niejakiego 
czasu ten twórczy duch, te korzyści natchnienia i zapa- 


łu, ta z "pisarz zelkićj broni: (mówi si | ; (REJA 7 
Tu, tak potrzebne'pisarzom wszeŻkićj broni: (mówi się tu | putkowy trębacz, 7  tgbaczy, 8 kowali i 608: prostych 


zarówno do klassycznych jako i do romantycznych): były 
nieżmierne rzadkie pomiędzy nami: iże ich: dostrzedz 
nie można było nawet w Dzienniku Powszechnym, cho- 


+ é m Zi . a + z 1 
“elaz tam wlaśnie jest główny kierunek tego tworczego 


ducha i tego żapnla. 
Nie wiedziałem prawdziwie z początku jakićj przy- 


czynie ię ociężałość i tę oziębłość przypisać należało; lecz 


teraz gdy się dobrze zastanawiam, widzę, if pochodzi z 


- zaziębienia się kuli ziewskićj, fenomenu, który pan Gor- 


dier tak dokładnie opisał, I w rzeczy samej, chociaż u nas 
A y oye . . . . . 
są duchy lwórcze, wynoszące się nad ludzi, niemniej 
jednakże: prawdą jest, iż te dachy- dotykają się nogami 
ziemi przeziębionćj, a zatóm pozbawionćj tego dabroczyn= 
nego ciepła, które ożywiało krew ich poprzedników w li- 
teraturze. 
+ 
Postrzeżenie to, jeż 


dzenie Dziennika Powszechnego, zządzić może wielką 


zmianę: w sądzenia o dziełach kupsztu i płodach uczonych 


| wieku XIX. — Bezstronna kr 
| dać się na te różnice jakie z 
pochodzą; i dokładać zawsze, ile razy mowa będzie o pos 
|stępie nauk naszego wieku, źe że byty szczytne, i byly 
ziemi o tyle o ile stopniowe zaziębienie się kuli ziem= 
skid] mogło natenczas dozwolić. 


| że xiąże nie dopuści Żadnej 
z : y | publicznemu szkodliwa być mogła. 
my złp. 100 dla szpitala w Hrubieszowie. uczynion rzez ug. ? f R à ; 

AE PAS RZY RLARY. P |— Wojsko które przez obawę zarazy opuściło Gibral. 
tar, wróciło już do tego miasta. 


eli się sprawdzi i pozyska zatwier- 


j 


ytyka będzie musiała oglą- 


stosunkowego ciepla ziemi 


m. 


|-- Na dfugiéj „stronnicy wczorajszej Gazety w wierszu 
z 
| 02 


2, zamiast godność krolestwa, czytaj godność królewska. 


|— Wczoraj było zimna stopni 6, dziś rano stopni 10. 
muje się przekładem Monrada Wallenroda, poematu | ANGLIJA R horon aA Urtopada SRA Kiąże we 
— Wgubernji Wileńskićej znajduje się 10,000 Tatarów | 


lington spodziewany jest w Jrlandji. 

— Na giełdzie chodzi pogloska o zmianach w ministe- 

rjum; Courier nie zaprzecza temu wyraźnie i powieda tylko 
j zmiany, któraby kredytowi 


— W Kalkucie na przedmieściu zwanem Tchoringi jest 
teatr angielski na którym grywają aniatorowie. 
my w Calcutta- Governemeùt Gazette, że dnia 6 lutego 
grano: na nim Romeo i Julia Szekspira, bardzo dobrze 


Rajach Be- 


s ; |naru był na tém wystawieniu i ba1dzo mu się podobało, 
a nastepujące | 


Podobneź upodobanie znajdują w zabawie teatralućj in= 
czają reprezentacji. - Jestto przepowiednią iskazówką, Że 
cywilizacja i literalura pomiędzy tym ludem znaczny po- 
stęp czynić. będzie. ;- Ę : c: 

ni. Biorąc cenę jednego konia 500 fr., tedy okazuje się, 
Że w przeciągu 5 lat wydała Francja za ten przedmiot 


|32,988,000 franków. 


— Królewskie wojska w Jndjach wschodnich składają się 


jazdy,20 pułków piechoty, przy których korpus officerów zo» 


netów, l płatnik, L adjutant; l kwatermistrz, 1 lekarz, 
4 : Re YZ 
2 pomocników jego, 4 konował, | sierżant-starszy pałkowy, 


1 szkólnik dla Żołnierzy, 32 sierzantów, 82 kaprali, l 
żołnierzy. Prócz tego każdy pułk ma jędnę kompanię 
nów, 20 poruczników, 7 chorążych, 4l sierzantów, 36 
kaprali, 13 doboszów i 700 Żołnierzy; zresztą tak jak u 
jazdy, również l0ia kompania rekrutów. 

FRANCJA. — Z Paryża d. 3 listop. — Pan Eynard ( pet- 


nomocnik Grecji) ogłasza w Konstytucjoniście, Że lubo 
biepómyślną odebrał odpowiedź od rządu frencuzkiego na 


przedstawienie swoje, nie jest to jednak dowodem, ażeby 


Francja miała zupelnie nie chcieć padal wspićrać Greków, 
ile Że minister wojny dostawił mu w końcu na jego prośbę, 
okręt przewozowy, na którym posłał do Grecji 700,000 
fran. na zaspokojenie pierwszych potrzeb kraju, 


— Zaszła ugoda między rządami francuzkim i niderlan= 


dzkim, Że wszystkie bez różnicy okręty tych dwóch naro» 
dów, zmuszone burzą lub innym tym podobnym wypad= 


4 


Gzyta= 3 


8 sierzantów=starszych, | podpłątnik, I puskarz. | siodarz, 


rekrulów. — Przy pułku piechoty liczba officerów szia- 
|bowych jest taż sama, każdy jednak pułk ma 9 kapita- 


ky Z, aj an oC A A 


kiem, schronić się do portu, wolne są od wszelkich opłat 
celnych, wchodowych i innych, bez różnicy. ' A 
— Słychać, Że xiąże pokoju, Don Emanuel Godoy nie- 
gdyś ulubieniec Karola LV -króla hiszpańskiego , uzyskał 
pozwolenie przybycia do Paryża, co mu dotąd było wzbro- 
nione, na Żądanie Ferdynanda VII. E 

— Lista kandydatów na miejsce ` wakujące w akademii, 
została zamknięta. Zawiera nazwiska panów Lamartine, 
Philippe de Segur, xięcia Bassano, Salvandy, Azais i Da- 
vida, byłego konsula. Głosy akademików podzielone by- 
ly między panami Pongerville i Lamartine, ale Że pan 
Pongerville cofnął się z kandydatury, przeto pan Lamar- 
dine otrzymał zwycięztwo. - A 2 


. — Messager des Chambres wymienia dziś panów Lafe: 


ronnays, Maison, Marlignac,- Pisquier, i Huinan, jak 
wybranych do utworzenia składu ministrów. . : 
-—- W programie fakultetu prawniczego pizy uniwersyte- 
cie paryzkim, uważano zawiadomienie o dwóch nowych 
kursach: historji prawa przez pana Poncelet i prawa 'na- 
rodów przez pana Royer-Gollard. 


— Policja zakazała. publicznego pokazywania. zrośniętych, 


siosli Ritta i Krystyna. i 
— Sprawa xięcia Gastelcilaca przeciwko wydawcom dzien- 
ników: Constitutionel, Courrier francais, Journal du Com- 
merce, w tych dniach przypada, sprawa zaś przeciwko 
dwóm ostatnim, ż powodu. ogłoszenia związku breiańskiego 
dopiero d. 20 b. m. 

— Pani Katalani otrzymała w darze odskróla Szwedzkie- 
go, dwie bardzo piękne wazy porfirewe, których wartość 
cenią na 20,000 franków. 


,— W poemacie aterloo napisanym przez panów Mery 


i Bartelemy, trzymano się podań jenerała Gourgaud. Je- 


nerał Grouchy który wtój bitwie ważne jak wiadomo zaj-- 
-_mował miejsce., uczuł. się pokrzywdzonym. uwagami jakie. 
© nim Ipoczynioro w dziele jenerała Gourgaud o wypra-- 


wie 1515 r. i ogłosił z tego powodu :zbijającą odpowiedź 
swoją. > > SĘ 
— Journal des Debats powstaje niezmiernie na to, Że 
dwór hiszpański uznał 'D. Miguela królem Poriugalskim, 
a D. Pedra cesarzem Brazylji nigdy nie uznawał i nie u- 
znaje. Sa 

— Pani Busch z domu Zolicoffer, zapisała dla siedmiu 
kościołów protestaniskich w Strasburgu i dla instytuty do- 
broczynhości tamże, każdemu. po 8000 franków. Król 
zatwierdził te zapisy tylko w połowie, tó jest po 4000 
franków. 

— W Tulonie spodziewany jest co chwila półkownik Ge- 
rard, jadący w zleceniach rządu do Grecji. 

— Spodziewają się zwołania izb na-dzień 10 lutego. 

— Mówią Że król nie chce przysłać na Żadną zmianę w 
ministrach , których wybrał zgodnie z potrzebą kraju iin= 
teressem korony, 

— Zapobiegając niedostatkowi organistów w kraju, usta- 
nowi? rząd już dawniej szkołę organistów w Paryżu, ci 
atoli którzy z nićj wyszl:. nie chcą jechać na prowincje bo 
w stolicy większy zarobek mają. Żapobiegając temu ma 
być ułożony projekt, żeby każde większe miasto (rancnz- 


kie, posełało na naukę uczniów .da konserwalorjun pa. 


ryzkiego, co małym kosztem da się uskutecznić, bo nau- 
ka darmo jest dawana. Życie i utrzymanie jednego ucznia 
majwięcćj 1000 do do 1200 fr. rocznie kosztować będzie. 

— W departamencie Rodanu ukończyło się winobranie ; 


9 7 
) j J HAN 

tegoroczny gatunek wiwa, będzie lepszy od zeszłoroćzne- 

cznego. W innych okolicach nie wypadło tak pomyślnie. 


+ A TO | : 
HISZPANIA. — Z Madrytu d. 22 paźdz. — Urząd no- 
tarjusza królestwa podczas obrzędu zaślubin króla, spra: . 
wowa będzie minister Galomarde. — Taba handlowa Ka- 
dyxka, przestała królowi znaczną summę pieniężną na 
koszta uroczystości weselnćj, — Jenerał Fernandez wy- 
mowił się dla podeszłego wieku, od przyjęcia urzędu gu- 
bernatora Madrytu. iż: 
— Znony z opieki jaką udzielał wychodźcom hiszpańskim 
w Tangerze pasza Mohamed Omimum, umarł w Fez, Po- 
chowańo go z okazałością, jaka stopniowi należała się je- 
go i położonym dla cesarstwa Marokańskiego zasługom; 
sam cesarż znajdował się na pogrzebie. 


« 


NIEMCY. — Od Menu dnia 6 listopada. =~ J. K. Me. 
następca tronu Bawarskiego przybył duia 23 z. m. do 
Gielyngi. Senat akademicki złożył xięciu hołd imieniem 
akademji, która miała szczęście liczyć już w gtonie swo= 
im Najjaśniejszego ojca jego. ż A 
<~ W Monachium wydaną zostala nowa kompozycja mu. 
zyczna Mozarta dotąd nieznana; jest to opera trzechakto- 
wap. t la Finta Giardiniera (Ogrodniczka z miłości.) 
Gazeta muzykalna lipska oddając pochwały tćj kompozy- 
cji, powiada, że Mozart napisał ją mając dopiero lat 18 


(1774 r.) dla teatru w Monachitm. 


TURCJA. — Ze Stambułu d. | paźdz. — Od dnia 10 
b. m., przeszło, 200 okrętów wpłynęło do tutejszego por- 
tu,*między ktoremi 1S okrętów rossyjskich z Sródziem- 
"nego. morza na morze Czarne. Okręty rossyjskie prze- 
pływając, Dardanelle miały banderę Hollenderską, lecz 
Porta oświadczyć im kazała, Że lnbo-jeszcze nie- nadeszły - 
ratyfkacje-pokoja,. mogą jaź wszelako zatknąć ba ndere 


narodu swego. ; 


3 t 


— Naczelny wódz wojska rossyjskiego uprasza? barona 


| Hübsch, aby odebrał od Porty wszystkich jeńców wojen-, 


nych i odesłał ich do ojczyzny. Baron Hübsch zajmo= 
wał sję jaź od 15 miesięcy jak najtroskliwićj losem jeń- 

ców rossyjskich, opalrywaľ ich w Żywność, w ubranie i 

wszelkie inne potrzeby. Teraz wspólnie z Kapudanem . 
paszą wysela ich na 10 statkach austrjackich do Rossji. Część” 
jeńców trzymana była na wyspie Chalki, (jedna z wysp 

zwanych xiąŻęcemi ); ale daleko’ większą trzymana była 

w arsenale i do robót publicznych używana., Oflicerowie 

rossyjscy nie mogą się wychwalić staranności, z jaką baron í 
Hübsch, bez przerwy,zajmował się ich losem, 

— Poset rossyjski przy Porcie Ottomańskićj, hr. Ri. 

beaupierre, powraca niezwlocznie do Carogrodn; BR. Rüs 

ckman, który przez cały czas zostawał przy poselstwie ros= 

syjskićm, towarzyszyć mu także będzie jako radca poselski. 


WIADOMOSCI NAUKOWE. 
Starożytna literatura hiszpańska. 
(Dokońtczenie.) e $ 
Czyny waleczne i przygody rycerskie, nie były state- 
cznemi przedmiotami pieśni hiszpańskićj; naród ten miał 
swoich trubadurów , którzy służyli ku rozrywce wale- 
cznych rycerzy i zacnych dam po dworach królów oraz 
w zamkach udzielnych panów. Nauczyciele tej wesołej 
umiejętności, tak się rozmnożyli w Hiszpanji, iż nie było 


x 


RAS 


jednego dworzanina lab rycerza, któryby nie umiak wier- 
szy składać i głosić ich na cześć swojćj kochanki; ta ma- 
nja wierszopistwa zrazu wyższym tylko klassom właści- 
wa, sprowadziła zczasem nadużycia, zachęcała do zniewie- 
ściałości, a popadłszy w pośmiewisko, została w końcn 
prostych koglarzy udziałem. JLubo rzemiosło trubadu- 
rów nie zdołało uświęcić się cechą narńdowości w kraju, 
w którym nieustannie rozlegał się odgłos trąby wojen- 
mój i szczęk oręża chyześcjan i Muzułmanów, wywićrało 
ono jednak niezaprzeczony wpływ na smak narodu, i nie 
ma żadnój wątpliwości, że trabadurowie silnie się przy- 
czynili do stworzenia nowego, wydatnego rodzaju pieśni 
zwanych romansami średnich czasów. -Te nowe utwory, 
łączyty do narracji dawnych historycznych i romanty- 
cznych ballad, czysty i tęskny dźwięk pieśni trubadurów. 
Lecz nie przejęły one ożywionego układu i tej szlachetnój 
prostoty, która stanowi caly urok dawnych ballad, 1 
pierwotną cechę starożytności na sobie nosi, dykcja świe- 


tna i harmonja opićwa nam przygody walecznych ryce=, 


rzy i ich kochanek, nie trzyma się ona tyle przyrodze- 
nia co sztnki, nie tyle rzeczywistego życia, ile życia ja- 
kie sobie chętnie nasza wyobraźnia tworzy; osoby jéj nie są to 
istoty zwyczajne i znane , ale takie, jakiemi umysł nasz 
z upodobaniem zaludnia nieogarnięte myślą przestrzenie 
świata zmysłowego. Te romanse, po wszystkie czasy by- 
ły uznawane za najlepszą “część starożytnej poezji hiszpan- 
skićj. -- „Mają one; (powiada jeden z pisarzów narodo- 
wych (*)) więcćj mocy, wyrazu ipomysłowych natchnień. 
niżeli, wszystkie inne rodzaje naszćj poczji. Romanse 
szczególnićj Maurów, są pisane z zapałem i łatwością sty= 
łu porywającą.- Ten kraj tak piękny, tak zachwycający, 
obyczaje mieszkańców zarazem wojownicze i łagodne, mo- 
wa pełna dźwięku i melodji; wszystko połączyło się na 
oznaczenie charakterem nowości i wytworności tych 
tworów, które miały upoić nasze dusze świetnością swo- 
ich obrazów. Te utwory łącząc się powoli w późniejszej 
czasu kolei zpoczją maurytańską, zmienily się nieznacznie 
w sielanki; wtenczas opisy bitew, pojedynków i. turnie- 
jów ustąpiły miejsca czułym pieniom pasterza, i jeżeli 
ballady hiszpańskie straciły przez tę zinianę-na swćj mo- 
cy i energji, zyskały za to-na słodyczy i prostocie.” 
Jakkolwiek radzibyśny oddać należytą słuszność sądo- 
wi autora hiszpańskiego, który w ten sposób o romansach 
maurytańskich się wyraża, nie możemy jednak podzielać 
jego pochwał dawanych sielankom, żaden bowiem utwor, 
mie może być tak monotonny, tak obnażony z wszełkich 
ozdób pomysłowych . jak ten rodzaj poezji. Rozum czło- 
wieka, nie zawsze obdarzony twórczą jenjalnością, azaliż 
może wynajdywać coraz nowsze obrazy roskoszy życia 
wiejskiego? jakoż przez ciąg ośmnastu następnych wie- 
ków- nic nowego nie powiedziano ani pisano w tym przed- 
miocie. Wiersz pasterski w Hiszpanji podobnie jak w 
qajwiększćj części innych krajów, został produkcją exo- 
tyczną, którćj ani praca ani talent unarodowić nie zdołał; 
skłonność i zamiłowanie tych poezji tak przeważnie pa- 
_nujące w Hiszpanji od czasów Lopeza de Vega, z Włoch 
pierwotnie pochodzi, lecz wyobrażnia autorów, na któ- 
rych umyśle największy wpływ wywarła, jest w ogólności 
z małemi tylko wyjątkami zimna, uśpiona, obnażona z 
wszelkiój czułości i mocy. Toż samo powiedziććby można 
o największej części wiersza lirycznego w tymże krajn. 
Nowe romanse zajęły wkrótce miejsce śpiewek traba- 
durów, i tak dalece upowszechuiły się, że były ulubioną 
rozrywką nietylko wyższćj kłassy w narodzie lecz także 
i prostego ludu; większość zachowywała stale swoje przy- 
wiązanie do dawniejszych ballad historycznych i roman- 


CE) Quintana, Poesias selectas Castillanas T. 1.5 s. 81. 
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tycznych. Wśród całych dni i nocy, rozlegaty się po u- 
liceach miast i miasteczek pienia romansów z towarzysze- 
niem arfą lub gitarą; rozkosz, z jaką je słuchano zmieniła 
się nietylko w namiejętność, ale wprawdziwe szleństwo , 
czego my mieszkańcy północy, wyobrazić ani pojąć nawet 
nie jesteśmy w stanie; świadczą o tém dostatecznie pier- 
wsze utwory dramatyczne w Hiszpanji, świadczy utrzy- 
mujące się dotychczas pomiędzy większą częścią narodu, 
upodobanie -w śpiewie, bezwzględnie na wpływ wywarty 
przez ostatnie wypadki polityczne. Prawdziwą poezją 
narodową hiszpańską, są dawne historyczne i romantyczne 
ballady, które potrzeba odróżnić od ballad utworzonych 
w drugićj połowie wieku XVI; te ostatnie mimo swoję 
zasłagę i upowszechnienie, nie odznaczają się tak charakte- 
rystycznemi cechami. Ballady, opiewające czyny wale- 
czne bohaterów starożytnćj Eliszpanji, różnią się zupeł- 
nie od tych, w których napotykamy zdarzenia nowszćj 
epoki. Piórwsze łączyły do czułćj prostoty, starożytnćj 
Eliszpanji, całą surowość wieku w którym barbarzyństwo 
i zabobony ujęły w swe kluby umysł człowieka i pod że- 
laznóm trzymały go berłem. Drugie noszą na sobie cechę 
znacznego już postępu w cywilizacji: zapowiadają one smak 
więcćj. wykształcony, mowę więcćj utartą, wersyfikację 
staranniejszą, wyobraźnię obfitszą i świetniejszą. Obie- 
dwie zatóm poezje tych dwóch epok, mają swoje zalety; 
powabem jednych jest prostota natury, a drugich najświe- 
tniejsze wdzięki sztuki. j > 

Mimo to jednak cośmy powiedzieli o porównawczej 
starożytności ballad i romansów hiszpańskich, trudno jest 
oznaczyć dokładnie epokę, w którćj one po pierwszy raz 
się zjawiły. Pozwoliliśmy sobie przypuścić, iż największa 
ich część zaraz po śmierci ich bohaterów się ukazała, ale 
ich język z wieku do wieku przez rozmaite przechodząc 
zmiany, żadnym tego mniemania nie popićra dowodem; je- 
dnakowoż porównywając styl, formę, i caly układ z u= 
tworami późnićjszych czasów, możemy wyrzec, iż nasz 
domysł, nie jest zupełnie mylay. * 

Niektórzy pisarze hiszpańscy zaślepieni pięknością i 
nadzwyczajną ilością tych pieśni gminnych, nie wahali się 
wyrzec, że naród ich wyższy jest nad wszystkie inne 
narody wrodzonym darem do poczji. Głębićj się zastano- 
wiwszy nad tóm zdaniem, byliby poznali ci autorowie, 
że człowiek, istota podległa okolicznościom; musi także 
swój smak, uczucia i skłonności oddać pod surowe pra- 
wo wypadków, i że cała szczegółowość w. charakterze te- 
go smaku , uczuć «i skłonności , zawisła od przyczyn także 
szczegółowych; byliby dostrzegli, że Hiszpanja dla tego 


była obfitszą w plody naukowe od innych krajów, że w. 


nićj skłonność do poezji była podsycana wypadkami, ja- 
kich żaden inny naród nie doświadczał. Nie wrodzonej 
zatóm wyższości poetyckićj, winna jest Iiszpanja swoje 
nieporównane poezje; nieugięty duch niepodległości ce- 
chujący jéj mieszkańców, zapał religijny, którego ani nie- 
bezpieczeństwo, ani Żadna strata, ani śmierć sama pfzy= 


tłamić nie zdołała, życie nieustannie podzielone między 


zwycięztwą i klęski, ruch silny i spoczynek, a nad wszy- 
stko duch rycerski. co na jeden uśmiech ich serca królo- 
wy, kazał im gardzić największemi niebezpieczeństwami ; 
te były źródła z których pieśń hiszpańska czerpała swe 
boskie natchnienia. EEE i 
~ Kończąc to pismo dodamy, iż tym samym przyczynom 
przypisać należy skłonność Hiszpanów do przygód, ich 
uczucia ryceiskie ,'ich zwyczaje i przywiązanie do wszy- 
stkiego co zowie się starożytuóm; są to przymioty, które 
czynią ten kraj nadzwyczajnie zajmującym dla całćj Eu- 
ropy: i . , 
n_a 


GABINET TOPOGRAFICZNY w salach redutowych. 
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